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I dati tecnici, le caratteristiche e le illustrazioni sono indicative e non impegnano il costruttore. - Technical
specifications, features and illustrations are not binding for the manufacturer. - Les données techniques, les
caractéristiques et les illustrations sont indicatives et elles n'engagent pas le constructeur.
 Technische Daten, Eigenschaften und Bilder sind nicht für den Hersteller verbindlich. - Los datos técnicos,
las característ icas y las i lustraciónes son indicativas y no vinculan el constructor.
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TRINCIATRICI A SPOSTAMENTO LATERALE IDRAULICO

SHREDDERS WITH HYDRAULIC SIDE DISPLACEMENT

BROYEURS À DÉPORT LATERAL HYDRAULIQUE

MULCHGERÄTE MIT HYDRAULISCHER SEITENVERSTELLUNG

TRINCHADORAS CON DESPLAZAMIENTO LATERAL HIDRÁULICO
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Rullo di appoggio ø 140 regolabile in altezza
(FOX-FL-FZL).
Height-adjustable roller Ø 140 (FOX-FL-FZL).
Rouleau d'appui Ø 140 réglable en hauteur (FOX-FL-FZL).
Höhenverstellbare Stutzwalze Ø 140 (FOX-FL-FZL).
Rodillo de apoyo Ø140 regulable en altura (FOX-FL-FZL).

Gruppo slitte-rullo regolabile in altezza (FLA).
Height-adjustable skids-roller unit (FLA).
Groupe patins-rouleau réglable en hauteur (FLA).
Höhenverstellbare Kufen-Walzen-Gruppe (FLA).
Grupo patines-rodillo regulable en altura (FLA).

Tendicinghie automatico (solo FZL)
Automatic belt tighteners (only FZL).
Tendeur pour courroies automatique (seulement FZL).
Automatischen Riemenspannern (nur FZL).
Estiracorreas automático (solo FZL).

Trinciatrici con spostamento laterale idraulico adatte per erba, tralci di vite, actinidia (kiwi), per la pulizia di bordi stradali,
fossati e siepi.
Shredders with hydraulic lateral displacement suitable for grass, vine-shoots and kiwi, for cleaning embankments, ditches and hedges.
Broyeurs à déport latéral adaptés pour herbes, sarments de vigne et kiwis, pour le nettoyage de rives, de fossés et des haies.
Mulchgeräte mit hydraulischer Seitenverstellung geeignet für Gras, Reben- und Kiwischösslinge, zum Roden von Straßenrändern, Gräben und Hecken.
Trinchadoras con desplazamiento lateral hidráulico son aptas para trinchar yerba, sarmientos de vid y actinidia (kiwi), para limpiar bordes de carretera, terraplenes y
zanjas.

Biella oscillante.
Floating connecting rod.
Chape flottante.
Schwimmhurbelstange.
Bisagra oscilante.

Rullo d’appoggio Ø 194 (escluso FLA).
Support roller Ø 194 (excluded FLA).
Rouleau d’appui Ø 194 (à l’exclusion de la série
FLA).
Stutzwalze Ø 194 (Außer FLA).
Rodillo de apoyo Ø 194 (excluido FLA).

Dispositivo antiurto con rientro idraulico
automatico (escluso Fox).
Schock-proof device with automatic retraction (excluded Fox).
Dispositif antichoc avec effacement hydraulique
automatique (à l’exclusion de la série Fox).
Antistoßvorrichtung mit Hydraulisque Anfahrsicherung (Außer Fox).
Dispositivo antirobo con entrada hidráulica automatica (excluido Fox).

DOTAZIONE DI SERIE
STANDARD EQUIPMENT

EQUIPEMENT DE SÉRIE
SERIENZUBEHÖR

DOTACIÓN DE SERIE

Distributore a due leve con comandi
teleflessibili a distanza.
Two lever distributor with remote teleflexible
controls.
Distributeur à deux leviers avec commandes téléflexibles
à distance.
Zwei Hebel-Verteiler mit teleflexiblen
Fernantrieben.
Distribuidor de dos palancas con comandos
teleflexibles a distancia.

ACCESSORI A RICHIESTA - ACCESSORIES ON REQUEST - ACCESSOIRES SUR DEMANDE - ZUBEHÖR AUF WUNSCH - ACCESORIOS A PEDIDO

Accumulatore oleopneumatico sul
martinetto rotazione trinciatrice.
Oleo-pneumatic accumulator on the shredder
rotation jack.
Accumulateur olèopneumatique sur le vérin de
rotation du broyeur.
Druckölspeicher am Hebebock für die Drehung
des Mulchgerätes.
Acumulador oleopneumático en el cilindro
hidráulico de rotación trinchadora.

Slitte regolabili in altezza (FOX-FL-FZL).
Height-adjustable skids (FOX-FL-FZL).
Patins réglables en hauteur (FOX-FL-FZL).
Höhenverstellbare Kufen (FOX-FL-FZL).
Patines regulables en altura (FOX-FL-FZL).

Modelli costruiti secondo le norme CE
Manufactured in compliance with the CE standards.
Modèles construits aux normes CE.
Modele gefertigt nach den CE- Vorschriften.
Modelos construidos según norma CE.

Snodo autolivellante.
Self-levelling joint.
Articulation pour autonivellement du broyeur.
Selbstfeinsteuerendes Gelenk.
Juntura articulada autoniveladora.
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